WELCOME TO ST. MARY

1170 South Broadway, Escondido, CA 92025

Phone: (760) 745-1611
Fax: (442) 248-8600
www.stmaryp.org

After Hours Emergency Line for Anointing of the

Sick or Last Rites: (858) 375-3075

9facebook.com/stmarycatholicchurchescondido

instagram.com/stmarysescondido

Office Hours | Horario de Atencién
Monday-Friday/Lunes-Viernes: 9am-5pm
Closed for Lunch/Cerrado por Almuerzo
12:45-2pm

Religious Goods Store Hours:

Tienda de Articulos Religiosos:

Sat/Sab 5:30-8pm, Sun/ Dom 10am-3pm

ASS SCHEDULE

WEEKEND MASSES

MISAS DE FIN DE SEMANA E] O
Saturday | Sdbado

(English) 5pm b
(Espafiol) 6:30pm [=]
Sunday | Domingo

(English) 7:30am, 9am, 10:30am, & 5pm
(Spanish) Mediodia, 1:30pm, 6:30pm
DAILY MASSES | MISAS DIARIAS
Monday - Saturday (English)

8am & Noon w/ Rosary following

(No Noon Mass on Saturdays)

Lunes - Viernes (Espafiol)
5pm Rosario
6pm Misa

Bilingual Divine Mercy Chaplet- Coronilla a la

Divina Misericordia- Bilingue:

Sun - Fri /Dom-Vie 3pm, Sat/Sab 3:30pm
CONFESSIONS | CONFESIONES:
Tuesdays & Thursdays | Martes y Jueves
7:15-7:50am & 5-5:50pm

Saturday | Sabado

3:30-4:45pm

CATHOLIC CHURCH | ESCONDIDO
EXPERIENCING CHRIST—LOVING AND SERVING NEIGHBORS

Donate

‘l
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GOSPEL READING
P

The kingdom of heaven is like a mustard seed that a person took
and sowed in a field. It is the smallest of all the seeds, yet when full-
grown it is the largest of plants. (Matthew 13:31-32)

Jesus les propuso otra parabola: “Aqui tienen una figura del Reino
de los Cielos: el grano de mostaza que un hombre tomé y sembré
en su campo. (Mateo 13:31-32)
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GOSPEL REFLECTION

Jesus repeatedly returns to the image of the
mustard seed. In Matthew 13:31, Jesus reminds us
that the Kingdom of Heaven begins small, growing
steadily even while weeds grow right alongside
the wheat. He shows us that grace and weakness
exist side by side. Christ didn't wait for a pristine
garden to plant; instead, He sowed His truth right
into our broken world. The miracle is that the
weeds do not stop the wheat from growing. God’s
quiet work continues. But how do we keep
pushing forward when the field looks so overrun
with weeds? How do we find the strength to keep
loving, praying, and serving?

Jesus tells us in Matthew 17:20 that it's not the

He said to them,

“Because of your

REFLEXION DEL EVANGELIO

Jesus recurre repetidamente a la metafora de la
semilla de mostaza. En Mateo 13:31, nos recuerda
que el Reino de los Cielos comienza siendo
pequefio, creciendo constantemente incluso
cuando la cizafia crece junto al trigo. Nos muestra
que la gracia y la debilidad coexisten. Cristo no
esperod a tener un jardin perfecto para sembrar; en
cambio, sembré su verdad en nuestro mundo
quebrantado. El milagro es que la cizafia no impide
que el trigo crezca. La obra silenciosa de Dios
continda. Pero, ;c6mo podemos seguir adelante
cuando el campo parece tan invadido por la
cizafia? ;Como encontramos la fuerza para seguir
amando, orando y sirviendo?

little faith. Amen, | say to you, if you
have faith the size of a mustard seed,
you will say to this mountain, ‘Move
from here to there,” and it will move.

size or perfection of our faith that matters, but
simply faith itself. When our tiny, mustard-seed
faith is placed in an infinite God, it unlocks divine

En Mateo 17:20, Jesus nos dice que lo que importa
no es el tamafio ni la perfeccién de nuestra fe, sino
la fe misma. Cuando nuestra pequefia fe, del

power. Nothi il be i bl " tamafio de una semilla de mostaza, se deposita en
. . . othing will be impossible for you. e i L
The "mountains" in our lives represent all our 5w P for y un Dios infinito, se desata el poder divino.
. . (Matthew 17:20) " o .
hardships, weaknesses, and uncertainty. God Las "montafias" en nuestras vidas representan
does not demand that we have everything figured todas nuestras dificultades, debilidades e

Les dijo Jesus: “Les digo la verdad, si
tuvieran fe, aunque fuera tan pequeiia
como una semilla de mostaza, podrian
decirle a esta montaiia: “Muévete de
aqui hasta alld”, y la montaina se

out. He simply asks us to have a tiny bit of faith
and let Him do the heavy lifting.

incertidumbres. Dios no exige que tengamos todo
resuelto. Simplemente nos pide que tengamos un
poco de fe y que le dejemos hacer lo mas dificil.

Live The Liturgy

Vive la Liturgia

The mustard seed was the smallest seed, but it moveria. Nada  seria imposible. ey Rl O G G D T e, [T
grew to be the largest plant because it well- (Mateo 17:20) crecio hasta convertirse en la planta mds grande
tended. This is faith: looking past what is to see - gracias a los cuidados que recibio. Esto es fe: mirar
what can be, if only we make the necessary » 9% ¢ oS SCTO e mds alld de lo evidente para vislumbrar lo que puede
choice. T e Vee g0 of ser, si tan solo tomamos la decisiéon necesaria.

: ® ,

TODAY’S READINGS

LECTURAS DE HOY

Primera lectura: Porque tu fuerza es el principio de tu justicia,
y tu dominio sobre todas las cosas te hace indulgente con todos.
(Sabiduria 12:16)

First Reading: For your might is the source of justice;
Your mastery over all things makes you lenient to all.
(Wisdom 12:16)

Psalm: Lord, you are good and forgiving. (Psalm 86) Salmo: Tu, Sefior, eres bueno e indulgente. (Salmo 86)
Second Reading: And the one who searches hearts knows
what is the intention of the Spirit, because he intercedes for
the holy ones according to God's will. (Romans 8:27)

Segunda lectura: Y el que sondea los corazones conoce el
deseo del Espiritu y sabe que su intercesiéon en favor de los
santos esta de acuerdo con la voluntad divina. (Romanos 8:27)
Gospel: “The kingdom of heaven is like a mustard seed that
a person took and sowed in a field. It is the smallest of all
the seeds, yet when full-grown it is the largest of plants.”
(Matthew 13:31-32)

Evangelio: JesUs les propuso otra parabola: “Aqui tienen una
figura del Reino de los Cielos: el grano de mostaza que un
hombre tomé y sembré en su campo. (Mateo 13:31-32)

STEWARDSHIP UPDATE

MASS COLLECTIONS
Weekend of July 12, 2026

RESTRICTED PROJECTS FUND

June 1-30 Donations: $10,820
Total Fiscal Year to Date: $169,677

DONATE

Weekend Collection: $24,238
Online Tithing: $4,664 COMPLETED PROJECTS
Total: $28,902 e Pew and kneeler reupholstering: $118K
e Middle school roof: $80K and school bathrooms: $45K
Major Projects e 2022- church bathrooms: $125K
e Parking lot paving: $3.5 million e 2023- school bathrooms: $70K, middle school roof: $80K, ONLINE

preschool roof $17K
2024- middle school bathroom: $65K

¢ Kindergarten bathrooms:

Girls - $20K Boys - $22K . Thank you for your support!



PRAYERS AND READINGS
3

MASS INTENTIONS

English (E) | Spanish (S) | Bilingual (B) | Holy Day of Obligation (HD)
Monday/Lunes: 07/20

E 8:00am | t Fr. Desmond Maguire

E 12:00pm| t Felipe Cisneros

S 6:00pm | 1 Pedro Rocha

Tuesday/Martes: 07/21

E 8:00am | All Souls In Purgatory

E 12:00pm| End to abortion and Culture of Death

S 6:00pm | T Pedro Rocha

Wednesday/Miercoles: 07/22
E 8:00am | Sharon Soberon- Birthday

E 12:00pm| Philip Huynh- Birthday

$6:00pm | T Pedro Rocha

Thursday/Jueves: 07/23

E 8:00am | T Cristina Gonzalez

E 12:00pm|Rev. Scott Herrera- Special Intention
S 6:00pm | T Pedro Rocha

Friday/Viernes: 07/24

E 8:00am | Conversion Of Sinners

E 12:00pm | Vocations to Priesthood and religious Life
S 6:00pm| T Pedro Rocha

Saturday/Sabado: 07/25

E 8:00am| t Maria Gungon- Birthday Remembrance
E 5:00pm| Mike & Robins Saunders- Healing

S 6:30pm| t Pedro Rocha

Sunday/Domingo: 07/26

E 7:30am| Julia Breer- Birthday

E 9:00am| Fr. Chris Alar, MIC

E 10:30am |Ruth Lovison- Special Blessing

S 12:00pm |t Pedro Rocha

S 1:30pm | t Elena Montejo

E 5:00pm | t Luis Villa

56:30pm | Ramon Silva- Sanacién

WEEKLY READINGS

Monday/Lunes: 07/20- Mi 6:1-4, 6-8/Ps 50:5-6, 8-9, 16bc-17,
21 and 23/Mt 12:38-42

Tuesday/Martes: 07/21- Mi 7:14-15, 18-20/Ps 85:2-4, 5-6, 7-
8/Mt 12:46-5

Wednesday/Miercoles: 07/22- Sg 3:1-4b or 2 Cor 5:14-17Ps
63:2, 3-4, 5-6, 8-9/Jn 20:1-2, 11-1

Thursday/Jueves: 07/23- Jer 2:1-3, 7-8, 12-13/Ps 36:6-7ab, 8-9,
10-11/Mt 13:10-1

Friday/Viernes: 07/24- Jer 3:14-17/Jer 31:10, 11-12ab, 13/Mt
13:18-23

Saturday/Sabado: 07/25- 2 Cor 4:7-15/Ps 126:1bc-2ab, 2cd-3,
4-5, 6/Mt 20:20-2

Sunday/Domingo: 07/26- 1 Kgs 3:5, 7-12/Ps 119:57, 72, 76-77,
127-128, 129-130/Rom 8:28-30/Mt 13:44-52 or 13:44-46

PRAY FOR OUR PRIESTS (Requested by the
Diocese)

Mon/Lun 20 Rev. Joselito Tiongson

Tues/Mar 21 Rev.Vin Tinh To,

Wed/Mie 22 Rev. Macario (More) Torres Torres
Thurs/Jue 23 Rev. Andres Ernesto Torres
Fri/Vie 24 Rev. Christopher Tozzi

Sat/Sab 25 Rev. Michael Tran

Sun/Dom 26 Rev. Corey Tufford

SAINT TARJETAS DE
PRAYER CARDS ORACION DE SANTOS
Throughout the year, we will  Alolargo del afio, presentaremos
feature selected saints and offer ~ a santos selectos y ofreceremos
prayer cards to help tarjetas de oracidn para ayudar a

rishioners leam about their
ives, virtues, and prayers. Pick
up a card when available and be
inspired by the saints in your
journey of faith.

PLEASE PRAY FOR

OUR SICK AND HOMEBOUND PARISHIONERS

“Loving Father, grant unto them healing and full recovery
from their ailments.”

Fr. Scott Herrera
Donna Oeland
Tuesday Mallari
Mike Saunders
Frances Depner
Margaret Fernando
Ruben Gutierrez

Andi Salgafia
Maria Figueroa- Orozco
Saul Moreno
Lupe Gomez

“Through the intercession of the
Blessed Virgin Mary and Saint
Joseph, guide and protect them
always.”

07/4: Gaal/Hernandez

'l 07/4: Alcaide Alcaide/
Hernandez Corona
07/18: Baranda/Castelan

Erika Franco -

_—

Full list of prayer
names on website

los feligreses a conocer sus vidas,
virtudes y oraciones. Recoja una
tarjeta cuando estén disponibles
e inspirese a través de los santos
en sucaminodefe.

OUR DEPARTED

“Eternal rest grant unto them O Lord, and let your perpetual light

t All Souls in Purgatory
t Clara Dobrino

t Karen Baker

t Judy Johnson

t Dcn. John Depner

T Dcn. James Kostick

t Charles Ayash

t Eugene Buehl

shine upon them. May the souls of all the faithful departed, through
the mercy of God, rest in peace.”

T John M. Costello, Jr

t Fr. Anthony John Owusu
Frempong

t Marytrese “Cookie” Comer
T John Broderick

tMamerta Rublico Martinez
t)erry Brady

"With faith in Christ and hope in
the Resurrection, we remember
our faithfully departed. May they
rest in God's loving embrace."

- "~

Make a prayer
request

FUNERALS

t Cecilia Arellano
Ramosat 10am - July 9



LITURGICAL LIFE
4

SAINT JAMES THE GREATER

St. James' feast day is July 25", He was a
fisherman until he and his brother John
were called by Jesus to become his
disciples. They answered the «call,
transforming their lives to become fishers
of men.

St. James dedicated his life to tirelessly
proclaiming the Gospel, holding nothing
back, even at his very end. When he
returned to Jerusalem after his mission, he
was ordered to be executed by King Herod
Agrippa I. There his journey of discipleship
culminated in the ultimate testament to
faith as he became the very first of the
Apostles to lay down his life for Christ.

St. James remains a vital saint for us today
because he reminds us that faith demands
action. He did not just listen to Jesus'
words; he carried them. His journey from a
simple fisherman to a radical witness

St. James the Apostle,
pray for us!

SANTO SANTIAGO EL MAYOR

La festividad de Santiago Apdstol se
celebra el 25 de julio. El era pescador hasta
que Jesus lo llamé, junto con su hermano
Juan, para que se convirtieran en sus
discipulos. Respondieron al llamado vy
transformaron sus vidas para convertirse
en pescadores de hombres.

Santo Santiago dedic6 su vida a proclamar
incansablemente el Evangelio, sin reservas,
incluso hasta su final. Al regresar a
Jerusalén tras su misién, el rey Herodes
Agripa | ordendé su ejecucién. Alli, su
camino de discipulado culminé en el
testimonio supremo al convertirse en el
primero de los apodstoles en entregar su
vida por Cristo.

Santo Santiago sigue siendo un santo
fundamental para nosotros hoy porque
nos recuerda que la fe exige accién. No
solo escuché las palabras de Jesus, sino
que las vivié. Su transformaciéon de un
simple pescador a un testigo radical nos

\\f

shows us that the Gospel is not meant to AW — muestra que el Evangelio no debe
be passively heard, but actively lived. Santiago el APOStOI' escucharse pasivamente, sino Vvivirse
jruega por nosotros! activamente.
SAVE THE DATE! i !
T E |GUA,~RDE LA FECHA! o 0 NUEL
HERRERA Please join us as we celebrate jAcompanenos a celebrar el GUTIERREZ DEL TORO

Father Scott's 55th birthday
and the Father Manuel's 17th
Ordination anniversary.
. Celebrations will take place
- on July 22nd following the
B 6pm Mass and on July 23rd,
- following the 8am and 12pm
| Masses. Let us come together
in gratitude for their faithful

BIRTHDAY CELEBRATION (55) S€rvice,  dedication,  and
. commitment to our parish
CELEBRACION DE .
CUMPLEAROS (55) community.

SAFE ENVIRONMENT PROGRAM FOR
ST. MARY PARISH

For any Sexual Harassment complaints/concerns at St. Mary,
please contact the Director of Administration by calling the
Parish Office at (760) 745-1611, ext. 100.

The Diocese of San Diego treats all allegations of sexual
misconduct by clergy or Church personnel seriously and deals
with them in a prompt, confidential and thorough manner. To
report sexual misconduct by clergy or Church personnel,
including abuse, please call Mary Acosta, Victim Assistance
Coordinator (858) 490-8353, email misconduct@sdcatholic.org
or visit www.safeinourdiocese.org. Situations of recent or
ongoing sexual abuse should be reported to
enforcement.

local law

55.° cumpleanos del Padre
Scott y el 17.° Aniversario de
Ordenacion del Padre Manuel.
Las celebraciones tendran
lugar el 22 de julio, después
de la Misa de las 6pm y el 23
de julio, después de las Misas
de las 8am y de las 12pm.
Unamonos en gratitud por su
fiel servicio, dedicacion vy
compromiso  con  nuestra
comunidad parroquial.

ASSOCIATE PASTOR

17™ PRIESTLY ORDINATION
ANNIVERSARY

17° ANIVERSARIO DE
ORDENACION SACERDOTAL

PROGRAMA DE AMBIENTE SEGURO PARA LA
PARROQUIA DE SANTA MARIA

Para cualquier queja/inquietud de Acoso Sexual en St.Mary,
comuniquese con el Director de Administracién llamando a la
Oficina Parroquial al (760) 745-1611, ext. 100.

La Didcesis de San Diego trata con seriedad todas las denuncias
de conducta sexual inapropiada por parte del clero o del
personal de la Iglesia y las trata de manera rapida, confidencial y
exhaustiva. Para denunciar conducta sexual inapropiada por
parte del clero o del personal de la Iglesia, incluyendo el abuso,
llame a Mary Acosta, Coordinadora de Asistencia a Victimas,
(858)  490-8353, envie un correo electrénico a
misconduct@sdcatholic.org o visite www.safeinourdiocese.org.
Las situaciones de abuso sexual reciente o en curso deben
informarse a la policia.
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PERPETUAL
ADORATION

“Adorers needed:
-Se necesitan adoradores:

Monday/Lunes: 10am, 12, 3 & 4pm
Tuesday/Martes; Wednesday/Miércoles; Friday/Viernes: 5pm
Thursday/Jueves: 7, 9 & 11am, 1, 4-6pm

Sign up/registrarse: Donna Oeland, English, 619-888-5751;
Rafael Trejo, espafiol, 760-717-1596

PRAY FOR VOCATIONS
ORA POR LAS VOCACIONES

Is Jesus calling you to the
priesthood? <
Explore the call. Speak to
one of the St. Mary Priests.

Ven a explorar la llamada.
Hable con uno de los
sacerdotes de St. Mary.

Diocesan contact/Contacto diocesano:
Rev. Marc Gandolfo, Director of Priestly Vocations, 858-490-8382.

PARKING LOT MAINTENANCE
Beginning Monday, July 27, through Friday,
July 31, St. Mary's parking lot will undergo
scheduled maintenance, including asphalt
repairs, crack sealing, and restriping.

During this time, sections of the parking lot will be closed
temporarily. We ask everyone to follow posted signs and
directions to ensure the work is completed safely and on
schedule. Please use the gravel parking lot or street parking
during the week whenever possible. God willing, the entire
parking lot will be fully reopened and available by Saturday
morning, August 1st. Thank you for your patience,
understanding, and cooperation as we improve our parish
campus.

MANTENIMIENTO DEL
ESTACIONAMIENTO

Desde el lunes 27 de julio hasta el viernes 31 de julio,
el estacionamiento de Sta. Maria sera objeto de
trabajos de mantenimiento programados que
incluyen reparaciones del asfalto, sellado de grietas y
repintado de las lineas de delimitacion.

Durante  este  periodo, algunas secciones del
estacionamiento permaneceran cerradas temporalmente.
Les pedimos que sigan la sefalizacién y las indicaciones
colocadas para garantizar que los trabajos se realicen de
manera segura y dentro del plazo previsto. Por favor,
utilicen el estacionamiento de grava o el estacionamiento en
la calle durante la semana siempre que sea posible. Si Dios
quiere, todo el estacionamiento estard completamente
reabierto y disponible para la mafana del sdbado 1 de
agosto. Gracias por su paciencia, comprensién y
colaboracién mientras mejoramos las instalaciones de
nuestra parroquia.

(® Tellama Jesus al sacerdocio?

RETIRO

DE SANACION INTERIOR

Para hombres y mujeres
mayores de 18 ainos

Donativo: $100

ESCONDIDO, CA

AGOSTO 29-30 DEL 2026

1170 S Broadway Escondido, CA 92025
17
ds) — Entrada: 5:30 pm

Ministerio Catolico

" < Llevar articulos
Conquistando las Naciones

Bt P ST. N l‘ ARY personales y cobijas
COMU,NI'CATE ALOS SIGUIENTES CUPD LIMITADD
NUMEROS TELEFONICOS:

760-443-6863 706-669-5216 760-978-5436 760-975-4411
Informes y Inscripciones

MINISTERIO DE
SAN JOSE

TE INVITA A

La Consagracion a San José

Los 33 Dias de Preparacion son:

16 de Julio al 17 de Agosto

CONSAGRACION
‘ Jueves de 6:45pm-8:45pm

Salon 10
Iglesia Catélica de Santa Maria

Dia de Consagracion

17 de Agosto, 2026

después de la Misa de las 6:00 p.m.
Hora Santa 7:00pm-8:00pm

Novena
Agosto 8 - Agosto 16

Por favor de comprar este libro:
Consagracién a San José
Las Maravillas de Nuestro Padre
Espiritual
P. Donald Calloway, MIC

PARA MAS INFORMACION:
FRANCISCO VASQUEZ (858) 232-6337 EUSTACIO BARRERA (760) 638-7394

AMALDO MATIAS (858) 212-1012
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@) DONUT SUNDAY {3 DOMINGO DE DONAS |
Thank you to everyone who joined us for Donuts iGracias a todos los que nos acompafaron el
on Sunday after Mass! It was an opportunity to domingo después de la Misa con donas! Fue una

gather as a parish family, share some sweet treats. = oportunidad para reunirnos como familia parroquial

y compartir unos ricos bocadillos.

A special thank you goes
out to our volunteers
and everyone behind the j
scenes who made this |
event possible.

Un agradecimiento especial

a nuestros voluntarios y a
- todos los que trabajaron
entre bastidores para hacer
posible este evento.

ORACION COMUNITARIA

' Para celebrar el Dia de la Independencia,
miembros de nuestra comunidad se
~ reunieron en la cafeteria el 4 de julio para
orar por nuestro pais y sus lideres. En un
hermoso espiritu de unidad, los presentes
rezaron el Rosario, la Letania de los Santos
y una Coronilla bilingtie. Gracias a todos los
unieron para orar por nuestra

COMMUNITY PRAYER

To celebrate Independence Day, members of
our community gathered in the coffee corner
on the 4th of July to pray for our country and - -
its leaders. In a beautiful spirit of unity, those [

in attendance prayed the Rosary, the Litany of -
Saints, and a bilingual Chaplet. Thank you to

everyone who joined to pray for our Nation.
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COURTESY ANNOUNCEMENTS
AFTER ABORTION HEALING RETREAT IN SAN DIEGO

You are invited to an After Abortion Healing Retreat in San
Diego (for Catholic or Catholic-friendly) on July 17-19th. Rachel’s
Hope offers women an opportunity to have an intimate
encounter with the Lord and experience love, healing, and
reconciliation. Professionally led. Recognized by the Diocese of
San Diego. Confidentiality maintained. Closing Mass and
housing included. Group size is limited. Cost $120; partial
scholarships available. “Not judged, not lectured, just healed".
For information/registration call Rosemary Benefield (858) 581-
3022; text (858) 752-9378 or email rachels_hope@juno.com .
Visit us on our website: www.RachelsHope.org

A day for men and women experiencing the loss of a spouse through death,
separation or divorce to begin healing and focus on moving forward

Saturday, July 18, 2026
8:30 a.m. - 4 p.m.
St. Elizabeth Seton Catholic Church in Carlsbad, CA

TO RECISTER: !
«Q Vicki - (858) 748-2273, no text

BeginningExperienceSD@gmail.com
® $50, includes meals, snacks & drinks

© H{qlluull(/:‘ Ape um((

A d’ay of supperl

g Expe

’ 1l
’,“n{/m? nepe and nealivng

While this program is intended to assist those newly grieving, all are welcome to attend.

Grandparents’ g
Day Retreat

Join us for this unique
opportunity to explore the
special role you play in the
heart of your family.

Retreat Highlights Register by July 101

* Reflective talks for grandparents
by grandparents

¢ Delicious lunch

¢ Opportunities for fellowship

¢ Closing Mass together

Wednesday, July 22
10:00am-3:00pm
11292 Clairemont

Mesa Blvd., San Diego
$25 per person

ST. MARY PRO-LIFE COMMUNITY

Invites you to participate in 40 Days for Life 365 by
praying the rosary for the unborn on the sidewalk near
the Escondido Planned Parenthood every Friday
throughout the year between the hours of 9am and
4pm. For more information, please contact Alma at
(760) 713-7092.

COMUNIDAD PRO-VIDA DE SANTA MARIA

Te invita a participar en 40 Dias por la
Vida 365 rezando el rosario por los no
nacidos en la banqueta cerca de Planned
Parenthood en Escondido todos Ilos
viernes del afio entre las 9am y las 4pm.
Para obtener mas informacion,
comuniquese con Alma al (760) 713-092.

ST. MARY PRESCHO

Sl=

Y EMPLOYMENT

OPPORTUNITY g

Esconpipo

Ll

St. Mary Preschool is looking for two

™

LI

.,,.,“

qualified, faith-filled preschool
teachers to join their team!

- .. Qualifications:
‘;‘.‘ - - Minimum of 12 ECE units
® =~ &3 Must meet Title 22 preschool qualifications
= Available Shifts:
liivouirelinterestedipicaseleontactius] * 9:00 AM - 1:00 PM
1760:705:9906]Ext§30/ +1:30 PM - 4:30 PM

JAgmarquez@stmanyescforg;

CLASES DE
CIUDADANIA
Los Centros Silviano Carrillo te preparan para
convertirte en ciudadano y proporcionan asistencia
legal en combinacién con Caridades Catdlicas.
Lldmanos al (760) 554-5512 & escribenos a:

Te

B

=== ===

DIOCESE OF | ©fFicE For

FAMILY LIFE &

SAN DIEGO | spiriTuALITY

i
\UZ

ASCENSION

sccenters@usasjs.org. Las clases son gratis.
esperamos en la Iglesia de Sta. Maria los sabados
10am-12pm en el Salon # 212.



SCHOOL | PRESCHOOL

8
‘ v 7. \ ] e / o M’\':,‘.‘;'"O: :
St. Mary School o -. ',-.’q/ﬂppy 50%(% fos M N
Preschool-8th Grade Nt Y O "4
Now Enrolling for 2026-2027 School Year , - ' i g \

| i’l’, : We wish Fr. Scott a very happy birthday : ; ‘\s\t
R Q I £ \ filled with God’s abundant blessings. 4 2
egl Ste r n OW ° | [\ We give thanks for Fr. Scott’s faithful priestly vocation & |/] "

the many ways he serves our parish & school community.

e Founded in 1951 e Fundadaen 1951 \ v, hMag tge Holy Sr:)irit Zontir;ue Itc;\ . \ . /
. . ‘Y .. strengthen Fr. Scott with wisdom, health, and joy. N e
e Safe Environment ¢ Ambiente seguro R - With Love, “l
e Small Class Sizes ° Clasesncon grupos W \J . Sr MaryJSchooI ‘& Pre’school ..
° Integrated STEM pequenos 4 The Jerd Bless oo m’%;csz Z(SV’/(/ The ferd /{f;ms/;gre ;?mg upsn g ;m/b; gracteus ls* )
. _ . ysu! Ine [ L MfJSl" =7 U,’!ﬁc ﬂ,[d Ve oSt Pfﬂ(»f’ . P
o Traditional Catholic °* STEMintegrado < T k62038 T8 W s .
e Valores catélicos ;e P . . °
Metnes tradicionales s _ July 23,2026 .
e Parent Involvement

* K8 Athletics | Participacion d fos padres SCHOOL'S OVER, DRIVE
TO SUMMER CAM

e Deportes de K-8

General Information: E - E Informacién general:
office@stmesc.org ": office@stmesc.org
760-743-3431 E T 760-743-3431

ST. MARY PRESCHO g,

130 East 13" Avenue Escondido, CA 92025
www.stmesc.org

1. MARY PRESCHO
S oo ST' MARY Time is running out! This is your last opportunity to join St.
P RESC H OO L Mary Preschool's ‘7 Days of Creation’ Summer Camp before

it's over!

A

EsconpIDO

EsconpinO

Join us for a fun-filled, 7-weeK preschool summer camp as we

explore the wonder of creation through the booK of Genesis!

Each weeK, we’'ll dive into one day of creation with engaging,
hands-on activities designed just for little learners.

DAY1 DAY 2 DAY 3 WeeKs Available:
% R
» . June 29 - July 3
(0D CREATED LIGHT, . .
'}{“&J‘Jﬁ&ﬁ&“ LUII}{EKSW‘[D G0D [Akhgﬁllfm)li SEAS July 6 - July 10 The children have already started their summer fun.

L See what they have been up to!
DAY 4 DAY 5 DAY 6 DAY 7 July 13 - July 17 5
L 4

7 b iy 20 - iy 24
\ &
Ay & é iy 27y 3

(0D CREATED THE SUN, CODCREATEDSEA 0D CREATED
MOON aomusa  momasa CO0RETD. August 3 - August 7

AND STARS. BIRDS. PEOPLE.
Reserve your spot today — Space is limited!

Contact us: Program Options:

St. Mary Preschool
Stmaryp.org/st-mary-preschool
1170 S. Broadway

Escondido, CA 92025
760-705-9906, Ext 301
Agmarquez@stmaryesc.org

y

s . Q\Q
Los nifios ya han empezado su diversion
/ veraniega. jMira lo que han estado haciendo! i\
.

$160 per weeK for
Half day: 7:30AM- 12PM

$250 per weeK for
Full day: 7:30AM- 4:30PM




PARISH SERVICES

PARISH CQONTACTS

You will be blessed by participating in a ministry. Contact the person
listed to find out how. *Area code (760) unless stated otherwise.

/Altar Servers

Mando Gomez 522-7646

Baptism

Parish office 745-1611

Bereavement/Funerals

Parish office 745-1611

Seras bendecido al participar en un ministerio. Comunicate con la persona indicada
para saber cémo hacerlo. *Cédigo de area (760) a menos que se indique lo contrario.

SERVICIOS PARROQUIALES

Confirmacién Juvenil

Vicky Briceno 745-1611 x236

Cuidado de los enfermos

Patti Navarro 855-7579

Educacién Religiosa

Dcn Andrés Sanchez 745-1611 x215

Extra-Ordinary Ministers of Holy
Communion

Mary Golder 214-1099

Hospitality

Gary Johnson 884-7974

Hall and Room Use

Dcn. Ramon Garcia 745-1611 x210

Lectors

Kelley Maclsaac 717-5262,

Care for the Sick Patti Navarro 855-7579| [Funerales Llamar oficina: Maria Douglas 745-1611 x113
Confirmation and Youth Vicky Briceno 745-1611 x236 Hospitalidad Oscar Flores 626-6899
Lectores Ricardo Torres 533-2479)

Ministros Extra-Ordinarios de Comunién

Dcn Andrés Sanchez 745-1611 x215

Musica y Coros

Rosa Lépez 855-4008

Pre-Bautismales

Abraham Sanchez (442) 237-2479

Quinceahneras

Dept. Educacion Religiosa 745-1611 x806

Marriage/Marriage Sponsor Couples

Christi Sollenberger (619) 859-1425

Sacristanes

Ranulfo Rojas 658-1224

Music Parish office 745-1611| [Servidores del Altar Mando Gomez 522-7646
OCIA Robin Saunders 519-6567| (OCIA Ranulfo Rojas 658-1224
Religious Education Dcn. Andrés Sanchez 745-1611 x215( MINISTERIOS HISPANOS https://www.stmaryp.org/spanish-ministries

Sacristans

Michelle Hoang (619) 980-5897

St Mary School

Emily Silady 743-3431

St Mary Preschool

Ariana Marquez (Interim) 705-9906

I/Adoradores de la Divina Misericordia
(Guatemala)

Alfredo Mendoza (858) 222-9568

IApostolado de Maria en la Iglesia
Domestica

Juana Guerrero 472-8139

St Mary Parish Outreach

Jazmin Solorio 745-1611

St Mary Safety Team

David Griffin 504-5953

St Mary Youth Choir

Noryann Adlao (858) 776-1640

ENGLISH MINISTRIES

http://www.stmaryp.org/english-ministries

/Adorers of the Most Holy Trinity

Irma Pimentel (858) 229-2256
Mila Penano (619) 944-2616

/Altar & Rosary Society

(Yvonne Meziere) 740-5188

Bread of Life Bible Study

Marie Finn 500-5452

Bible Study Womens

Jean Michaels 745-9439

Children of Mary, Soldiers for Christ

Jazmin Solorio 524-0884

Divine Mercy

Liz Westwood (619) 993-4808

Devotion to the Holy Face

Kathryn Masters 580-8156)

Eucharistic Apostles of the Divine
Mercy

Jeanette Moser (732) 213-0406)

Filipino Community

Ron & Rose Canturia (619) 398-5038

Lay Carmelite Third Order

Kelly Depner 520-5013

Legion of Mary

Tricia Pembroke 419-1016,

Magnificat

Lidia Rennix 271-7743

Marian Movement of Priests Cenacle

Grace Magill (858) 271-0913

One 2 One Mentoring

Norman Sauceda 518-7645

Patriotic Rosary

Mila Penano (619)944-2616

Perpetual Adoration

English: Donna Oeland (619)888-5751
Spanish: Rafael Trejo 717-1596

Pilgrim Virgin Mary

Tricia Pembroke 419-1016,

Quilt Ministry for the Sick

Ruth Lovison 913-5135
Rose Aguirre 715-9445

Seven Sisters Apostolate

Grace Magill (858) 271-0913

St. Mary Rosary Making Guild

Maria Pini (442) 777-3229

'Young Adults

Ryan Gerrard 703-1771

INDEPENDENT MINISTRIES

40 Days for Life

Ed & Alma Reyes 713-7092

lAlliance of the Holy Family International
(AHFI)

Steve & Connie Scoggin (858) 335-4096

Hospital Ministry

Meg Mackintosh 443-9811

St. Dismas Guild - Prison Ministry

Paulina Cherabie 466-7001

Knights of Columbus

Joe Bruscella (619) 977-4725

Call the Facilities Office at 760-745-1611 x210 to schedule all rooms and facilities in the
parish. For bulletin, website, social media, and e-news requests: bulletin@stmaryp.org.

IApostoles del Sagrado Corazén de
Jesus

Santiago Frias (858) 402-9214

Cenaculo de Oracion Sacerdotal
Mariano

Maria de Carmen 703-6640
Monica Frausto Hernandez 847-7276)

Conquistando las Naciones para Cristo

Cecilia Lopez (706) 669-5216

Consagraciones a Jesus por Maria

Paty Sanchez 468-1744

Encuentros de Conversion Catdlica

Rafael Trejo 717-1596

Encuentros de Conversién Juvenil

Max Alfaro 504-5919,

Encuentros de Promocién Juvenil

Marian Valadez 543-6486)

Encuentro Matrimonial

Pedro y Micaela Valencia 827-9651

Esperanza de Raquel

Irma y Artemio Rangel 745-1611

Evangelizacién Familiar

Hector y Liliana Soto 855-4623

Grupo de Oracién

Erika Fonseca 703-4886

La Divina Misericordia

Juana Hortiales 670-6657

Legion de Maria

Clara Meza 533-7127

Ministerio de Matrimonios

Reynaldo y Claudia Torres 715-1742

Ministerio de San José

Eustacio Barrera 638-7394

Misioneros Parroquiales-Apéstoles de
la Palabra

Adelfa Cuahutenango 481-5957

Nifos Sordos

Alejandra Sanchez 445-6889

Planificacién Familiar

Paty Trejo 807-1078

Pro-Vida

Alejandra & Mauricio Sanchez 445-6889;

Rosario-Iglesia

Lucia Mateo 658-3772

Salud Mental

Irma & Temo Rangel 745-1611 x411

Sanacién de Familias

Lorena Sevilla Blanco (858) 231-9043

San Nicolas Tolentino

Lino Rivas 855-8346

Teologia del Cuerpo y Castidad

Angel y Oty Duran 208-9059

Llame a la Oficina de Instalaciones al 760-745-1611 x210 para
programar todas las instalaciones en la parroquia. Para solicitudes

relacionadas con el boletin, el sitio web, las redes sociales y el E%
L

boletin electrénico: bulletin@stmaryp.org.

Follow us on social media!
iSiguenos en las redes sodiales!

e
Ofz::

Keep i‘n touch With us

Text STMARY135 to 84576
Sign up online at:
stmaryp.flocknote.com

Envie la palabra STMARY135
al tel. 202-765-3441
Visitenos usando:
stmaryp.flocknote.com



PREMIER SENIOR LIVING

Engage with consumers i
your neighborhood.

n

IVY PARK

at Escondido Little space.
Big impact.

ASSISTED LIVING | MEMORY CARE

Family Dentistry

( | 'Il: ;’8:‘ :t /o q‘q@} Dental Implants

| B | /, ; ) 5 Cosmetic Dentistry

%, ! nslg ht fﬁﬁ‘ { PPO & Medi-Cal Accepted
A (760) 705-4900

insightdentalgroupsd.com
350 S. Broadway - Escondido, CA 92025 Se Habla Espariol

\

\_ Dental Group

Advertise here

Helping you navigate el -

senior living with confidence.
Tour Today 760.334.8998

catholicmatch’

930 MONTICELLO DRIVE, ESCONDIDO, CA 92029

California

Advertise in Our

Church Bulletin! CatholicMatch.com/CA

CONSTRUCTION
."‘ ( i’

P
COLFs =7 —
Medical Clinic

We provide life affirming comprehensive primary
© services fo pafi

46
<2

Contact Michael Berman

mberman@4LPi.com
(800) 950-9952 x4088 R

BUYING OR SELLING A HOME? i =

COLDWELL BANKER Vv First-Time Home Buyers N
REALTY v Home Sellers

v Investment Properties
(760) 877‘3‘04 v English - Spanish - French

. Proudly Serving Clients Throughout Dr. Juan Carlos Reyna
dr.reynarealty@gmail.com [E¥RY T THRPRRT PRI I AIN REALTOR’ | CalRE# 02248907

bulletin!

Scan to subscribe on
parishesonline.com

1pi) For ad info. call 1-800-950-9952 « www.4lpi.com St.

Mary Catholic Church, Escondido, CA 05-1169



4 HOLY CROSS CATHOLIC

CEMETERY & MAUSOLEUM
45th & Hilltop Drive, San Diego, CA 92102
Call 264-3127 Se Habla Espairiol

CONDITIONING

812 W. Washington Ave. ¢ Escondido, CA
760.746.1333 | www.aelott.com
Contractor License No. 1117238

ORDONEZ TAX SERVICE\
v/ Personal tax preparation

v/ Business tax preparation

v Efiling ¢ Tax planning/advice
106 S Grape St., Suite 9
Escondido, CA - 442-416-0576 )

SHAMPOO AND SET.
HAIR EXTENSIONS,
BODY WAX AND MORE.
Swedt Pe Hac Sabon
1711 EAST VALLEY PARKWAY STE (07
760-737-9777 » 760-743-7240

» WEET-NAILS_BY_ Iy
Escondido,

e

STAY
CONNECTED | esueer.naissy.isa.
@ sweet_nails_by_isa_
@ 747.244.6370 » Parishioner

'MEXICAN A"/CON

www.mexlawcon.com
PRIMERA CONSULTA GRATUITA / FIRST CONSULTATION FREE.
Asesoramos en San Diego a personas que tengan asuntos legales en
México; desde actas de nacimiento, divorcios, herencias, inmuebles y
todo tipo de servicios de acuerdo a las leyes mexicanas.

We advise people in San Diego who have legal matters in Mexico,
including birth certificates, divorces, estates, real estate and any kind of
legal services according to Mexican laws.

Abogado Alejandro Gonzélez 760 846 5593 Abogado Carlos Roman 442 500 9138
CORREO consulus4@gmail.com

DARIUS

APROFESSIONAL LAW CORPORATION

=4 « Living Trusts « Trust Administration « Probate
’ - Corporate Formation - Limited Liability Companies

OWBOYS

ROOFING INC.

760-747-6890

Lic. CSLB#1042452 - Catholic Family Owned

STERGER Law GROUP

TRIAL ATTORNEYS

(760) 260-8158

CRIMINAL, IMMIGRATION & INJURY §
HABLAMOS ESPANOL

Little space.
Big impact.

Advertise here
Call 800-950-9952

Does your
organization need a
newsletter?

We'll cover the

printing costs!

Learn more at
Ipicommunities.com

BELLAMY'’S

RESTAURANT

@ INSURANCE @
AUTO, HOME & COMMERCIAL

MATTHEW KING INSURANCE AGENCY, INC.
T King of Inswrance, whee you'we treated like wyalty —
For all your Auto, Home, and Commercial Needs Contact:

PROGRESSIVE _ _ TRAVELERST
We shop with over 40 Carriers

office: 1-800-600-7914 | cell: 619-843-2265
330 W Felicia Ave. Ste. E4, Escondido, CA 92025 Lic 0028773

FAMILY-OWNED, PARISHIONER STAFFED
Brcontico Ch'92055 (760)747-5000

BELLAMYSDINING.COM

Alhiser-Comer Mortu

(760) 745-21672

Family Owned & Operated since 1897 « Quality, Caring Service for Burial & Cremation
225 S Broadway - Escondido

FD #297

IF YOU LIVE ALONE =&
™ Less Than [N <> gid |

MDMeddlerr™ (SPERY £ DN

+ Family/Friends + GPS & Fall Alert*

ch o BO0B033510 om0 @4

Sales Executives

* Paid Training
* Full-time with Benefits

- b ’ l ¢ We'e Hiring Ad
Al

Visit www.Ipicommunities.com/careers

A DCIY Center
helping those with:
Dementia, Alzheimer’s, Cardiac Disease, Stroke,
Arthritis, Diabetes, Mental Health Challenges,
Depression, Hypertension.

'ee/—\mevi(',me

Adult Day Health Care Center

340 Rancheros Dr.
#196 San Marcos

A day at AmeriCare... [ECgCS22a 20

« Breakfast & Lunch www.americareadhc.com
« Activities, art & crafts

« Bingo, games & prizes

* Music, dancing & karaoke
- Group exercises

« Themed dress up days
« Live Entertainment

« Indoor bowling

« Indoor volleyball

- Birthday Celebration

[EEE
Bt

Paid by insurance:
Blue Shield of California, CHG, Kaiser, Molina, SDRC, VA

WE PROVIDE TRANSPORTATION!

- T —
CARROS N TRUCKS

FREE AD DESIGN
WITH PURCHASE OF
THIS SPACE

Call 800.950.9952

PREDWNED QUALITY CARS

JESTRENA HOY!

CLEAN CARS

,;TODDS SON BIENVENIDOS!
) CARROSNTRUCKS.COM

y 778

760) 755-9344

7 1002 SOUTH ESCONDIDO BLVD.

Corrective
Spinal Care

of California
Dr. Ian Rassel
CALL NOW

(760)489-0303
We Listen.. We Care...

We get results

®

For ad info. call 1-800-950-9952 e www.4lpi.com

A

St. Mary Catholic Church, Escondido, CA

05-1169



ENCUENTROS JUVENIL

DE IGLESIA SANTA MARIA
CELEBRANDO NUESTRO ENCUENTRO #15

SE LLEVARA A CABO . PARA JOVENCITOS

JULIO DE 13-
24-26 17

“

iESTE LLAMADO ES PARA

“ANTES DE FORMARTE EN EL TI! CONOCETE A TI
SENO DE TU MADRE, YA TE MISMO Y CONOCE A
CONOCIA” JESUCRISTO EN ESTA
JEREMIAS 1:5 EXPERIENCIA UNICA

“

[
. mXﬁ 1oo !
&

(760)-445-3012 RECEPCION 7/24 llPM
(760)-907-9614 MISA DE CLAUSURA 7/26 3PM

i (760)-532-0478 gl
— - — IGLESIA SANTA MARIA,
CORDINADOR GENERAL: o 8 1170 S. BROADWAY AVE
- (760)-504-5919 9 he-= ESCONDIDO, CA 92025

\owrd A A |

J
>~ @ENCUENTROSJUVENIL 0, g A



